
Saga  um  góðvild

eftir  Shweta  Bala

Myndskreytt  af  Sahana  Bala

Mia  og  Moozie
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Í  stórum  bæ  bjó  stúlka  sem  hét  Mia.  Mia  elskaði  að  leika,  dansa  og  syngja.  

Öllum  hverfinu  líkaði  Mia  vegna  glaðværrar  viðhorfs  hennar  til  fólks.  Mia  heilsaði  

fólki  glaðlega  og  það  heilsaði  henni  aftur  með  glott  á  vör.
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Emily  fór  þá  að  labba  heim  til  sín  og  Mia  fór  að  hugsa  um  hvað  hún  væri  að  

gera.

„Þetta  voru  bara  tvö  rusl.  Mia  sagði.

Dag  einn  var  Mia  á  rölti  um  garðinn  með  plastbolla  af  vatni  og  flíspoka  í  

höndunum.  Þegar  henni  var  lokið  henti  hún  þeim  á  jörðina  í  stað  þess  að  fara  í  

endurvinnslutunnur.  Ein  vinkona  Miu,  Emily,  sá  gjörðir  hennar  og  var  mjög  hissa  að  

sjá  ruslið  hennar.

„Myndirðu  gera  það  heima  hjá  þér?  Skildu  eftir  tvö  stykki  af  rusli?

Hún  nálgaðist  Míu  og  spurði:  „Af  hverju  hendirðu  ruslinu  í  grasið?

Hugsaðu  um  það  Mia,  ég  veit  að  þú  munt  fljótlega  taka  rétta  ákvörðun.“

Mia  svaraði:  „Það  var  engin  ruslatunna  nálægt,  svo  ég  henti  henni  
þangað.

„Þú  ættir  samt  ekki  að  gera  það,  Mia.  Það  er  slæmt  fyrir  umhverfið."  

sagði  Emily.
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hræddur!  Ég  þarf  að  tala  við  þig  um  það  sem  gerðist  í  garðinum.

„Það  sem  þú  gerðir  er  slæmt  fyrir  umhverfið.  Komdu  með  mér  og  við

Mia  samþykkti  það  og  þau  byrjuðu  að  labba  niður  slóð.

Moozie  kynnti  sig,  „Halló  Mia!  Ég  er  Moozie.  Ekki  vera

Mia  spurði:  „Af  hverju  er  lítið  rusl  svona  mikið  áhyggjuefni?

fara  á  mismunandi  staði  og  sjá  hvernig  þeim  finnst  um  rusl.

Um  nóttina  dreymdi  Miu  undarlegasta  drauminn  sem  hún  hafði  dreymt.  Í  draumi  

sínum  kom  kýr  að  nafni  Míu  að  nafni  Moozie.
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Svanurinn  svaraði:  „Það  er  svo  mikið  rusl  í  tjörninni  þar  sem  ég  borða  og  synda.  

Mörg  okkar  sitjum  eftir  svöng  vegna  ruslsins.  Mikið  vildi  ég  að  fólk  hætti  að  rusla  og  færi  

að  hjálpa  umhverfinu.

Mia  var  mjög  sorgmædd  að  sjá  greyið  svaninn  og  heyra  sorgarsögu  hans.

Mia  spurði  hana:  "Hvað  er  að,  frú  Swan?"

Margar  verur  myndu  vera  á  lífi  og  hamingjusamar  miðað  við  núna.

Þegar  þau  voru  að  ganga  í  skóginum  sá  Mia  dapurlega  talandi  álft  synda  í  tjörn.
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Fljótlega  röltu  Moozie  og  Mia  inn  í  skóginn,  þangað  sem  slóðin  lá

Mia  varð  brjáluð  að  sjá  greyið  tréð  þjást  svona  illa.

þá  og  sá  mjög  veikburða  tré  með  þunnum  greinum  sem  hanga  af  því.

Tréð  svaraði:  „Mörg  okkar  hættu  að  framleiða  ávexti  vegna  alls  ruslsins  

sem  kemur  í  veg  fyrir  að  við  fáum  næringarefni.  Mörg  okkar  eru  að  verða  veik  og  

veik.  Við  munum  brátt  hverfa  að  eilífu  ef  þessi  ruslvenja  heldur  áfram.  Við  gerum  

svo  mikið  fyrir  mannfólkið.  Við  gefum  þeim  þjóðgarða  þar  sem  þeir  geta  séð  

ótrúlega  náttúru.  Við  gefum  þeim  loft  til  að  anda,  við  fyrir  húsin  sín  og  stað  fyrir  

dýrin  og  fuglana,  en  samt  halda  þeir  áfram  að  meiða  okkur.

Mia  spurði  tréð:  "Af  hverju  ertu  svona  sorgmæddur  herratré?"
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Fuglinn  svaraði:  „Ég  var  að  veiða  mér  að  mat  þegar  ég  sá  eitthvað  á  

jörðinni.  Ég  hélt  að  þetta  væri  matur  sem  ég  gæti  gefið  ungunum  mínum  að  borða.

Mia  kallaði:  „Hvað  er  málið  með  fuglinn?  Afhverju  ertu  að  gráta?"

Þetta  reyndist  vera  rusl  og  núna  eru  litlu  börnin  mín  veik.  Þetta  er  allt  vegna  

manna  sem  rusla.  Af  hverju  þurfa  menn  að  henda  rusli  á  jörðina  í  stað  þess  að  

setja  það  í  endurvinnslutunnu?“

Eftir  að  hafa  róað  tréð  eins  vel  og  hún  gat,  sáu  Mia  og  Moozie  

vingjarnlegan  fugl,  grátandi  á  trjágrein.
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Moozie  svaraði:  „Ég  er  ánægður  með  að  þú  skiljir  hvað  ég  er  að  reyna  að  gera

Mia  hrópaði  til  Moozie:  „Nú  skil  ég  hvað  ég  gerði  rangt.  Ég  ætti  að  koma  fram  

við  jörðina  eins  og  heimili  mitt.  Þakka  þér  Moozie  fyrir  að  sýna  mér  og  láta  mig  taka  

eftir  því.

segja.  Mundu  að  vera  alltaf  góður  og  varðveita  umhverfið!“

Mia  var  svo  hneyksluð  að  hún  fór  að  gráta  þegar  hún  sá  allan  skaðann  sem  

hún  var  hluti  af.  Hún  áttaði  sig  á  því  að  ef  hún  og  aðrir  halda  áfram  þessari  hræðilegu  

hegðun  mun  umhverfið  eyðileggjast.  Hún  áttaði  sig  á  því  að  hún  var  að  gera  þetta  

án  þess  að  taka  eftir  því!
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Þegar  vekjarinn  hringdi  vaknaði  Mia  bjartari  og  glaðari  vegna  
þess  að  hún  vissi  hvernig  á  að  gera  jörðina  að  betri  stað.  Mia  
stofnaði  umhverfisklúbb  og  miðlaði  þekkingu  sinni  um  varðveislu  
umhverfisins.  Þegar  hún  leit  upp  til  himins  sá  Mia  Moozie  brosa  
niður  til  hennar.

Endirinn
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Ljóð:

Mia  og  Moozie

Moozie  ljóð

•

•

Sögur:

Moozie  þvær  hendur•

Jákvæð  orð  Moozie

Þrautir:

•

•

Töfrar  góðvildar  Moozie

Um  höfunda  Mia  og  Moozie:

•

•

Taktu  frá  orðunum

Moozie  og  sirkusinn

Moozie  orðaleit

Moozie  segir  Wear  a  Mask

•

Sahana  Bala,  systir  Shweta,  myndskreytti  söguna  þegar  hún  var  15  ára  og  var  nemandi  í  

9.  bekk  í  Lynbrook  High  School  í  San  Jose,  Kaliforníu.

Vinsemd  verk  þeirra  fyrir  Moozie  og  Children's  Kindness  Network  eru:

•

Shweta  Bala  var  10  ára  árið  2020  þegar  hún  skrifaði  „Mia  og  Moozie“  og  nemandi  í  5.  bekk  í  

netskóla  -  Laurel  Springs  School.

Veggspjöld  (búin  til  snemma  á  meðan  á  Covid-faraldrinum  stóð):
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Allur  réttur  áskilinn

Gefið  út  af  Children's  Kindness  Network

www.moozie.org

eftir  Colin  Barca

Moozie  og  Rainbow  í  Nevergreen  City
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Ég  velti  því  fyrir  mér  hvað  er  að,  sagði  Moozie.  „Það  væri  ljúft  að  hjálpa  Talia.  Og  svo

Blaðið  inni  sagði:

…

„Við  getum  notað  ruslatunnurnar  til  að  taka  upp  ruslið!  Moozie  svaraði.

„Það  gæti  verið  slæm  hugmynd,“  sagði  Rainbow.  „Við  vitum  ekki  hvar  þetta  dót  hefur  verið.

Kæra  Moozie,

Áður  en  þremenningarnir  sáu  borgina  fann  Moozie  lykt  af  hræðilegum  lyktinni  af  Nevergreen  City.

Það  var  hræðilegt!  Og  þó  að  Moozie  myndi  ekki  segja  það  upphátt,  sér  hún  nú  þegar,  eh,  lykta  hvers  vegna  Talia  

skrifaði.  Brátt  fóru  þeir  inn  í  borgina.

Ég  heiti  Talia  og  ég  þarf  hjálp  þína!  Vinsamlegast  komdu  að  154  Attle  Road  í  Nevergreen  City.

Í  borginni  fundu  þeir  Attle  Road.  Ted  bóndi  bankaði  á  dyrnar  á  húsi  154  og  Talia  opnaði  dyrnar.  "Þakka  ykkur  öllum  

fyrir  komuna!"  sagði  Talia  vongóð.

"Hmmm...  Ah!  Ég  á  bara  hlutinn  í  vörubílnum!“  sagði  Ted  bóndi  og  náði  í  hanska  og  grip  úr  vörubílnum.

Þegar  þeir  kláruðu  Attle  Road  fagnaði  liðið!  Þá  sáu  þeir  restina  af  bænum.

Með  kveðju,

„Við  erum  fús  til  að  hjálpa,  en  hvað  eigum  við  að  gera?  spurði  Rainbow.  Allir  hugsuðu.

„Við  munum  aldrei  klára  núna!  stundi  Talia.  "Engan  veginn,  nei  hvernig!!"

Svo  kíkti  Moozie  forvitinn  í  ruslatunnu.  Það  var  tómt  fyrir  utan  eplakjarna.

Talia

"ÞAÐ  ER  ÞAÐ!"  Moozie  mooed  ánægð.  [Colin  vildi  gjarnan  lífga  þessa  setningu  í  mynd.]

„Hmmm

Moozie,  Rainbow  og  Farmer  Ted  óku  til  Nevergreen  City  á  vörubílnum  sínum.

"Hvað  meinarðu?"  spurði  Talia.

"Moozie,  það  er  eitthvað  fyrir  þig!"  Ted  bóndi  hringdi  úr  póstkassanum.  Þegar  nafn  hennar  heyrðist,  hljóp  Moozie  til  Ted  

bónda,  varkár  að  stíga  ekki  á  neitt.  Ted  bóndi  rétti  henni  umslag.

Moozie  the  Cow  er  eins  góð  og  hægt  er.  Engin  önnur  skepna  er  ljúfari  en  hún.  Hún  lék  sér  blíðlega  við  Rainbow  

kálfinn  einn  morguninn  þegar  pósturinn  barst.  Ted  bóndi  fór  að  athuga  það.

Moozie  og  Rainbow  í  Nevergreen  City

eftir  Colin  Barca
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MOOOOOO!  [Colin  langar  til  að  lífga  þetta  orð  í  mynd.]

Og  hægt  en  örugglega  byrjaði  að  fyllast  af  lofti,

Þegar  moo  Moozie  hætti,  gekk  allt  fólkið  að  henni  og  spurði  spurninga.  Svo  Talia

Og  svo  yfirgefa  Moozie,  Rainbow  og  Ted  bóndi  Nevergreen  City.  …

…  þó  Moozie  fyndi  þörf  á  að  breyta  nafninu.

Og  einu  sinni  var  líkami  Moozie  risastór  kúla,

kom  út  og  útskýrði  vandamálið.  Bæjarbúar  áttuðu  sig  á  því  að  borgin  þeirra  var  rugl  og

ákvað  að  hjálpa.

Lítið  hljóð  heyrðist  í  fyrstu.

Loks  var  öll  borgin  hrein  og  bæjarbúar  fögnuðu  Moozie.

Svo  varð  hljóðið  enn  hærra  og  hærra

"Hipp,  hip  Húrra  fyrir  Moozie!"

Og  svo,  Moozie  og  Talia  deildu  kveðjum  sínum.

Þangað  til  það  var  mjög  hátt  og  ofurskeljandi

„Bless,  Moozie,“  sagði  Talia.

„Við  ættum  ekki  að  gefast  upp,“  sagði  Moozie.  „Kannski  ættum  við  að  fá  aðstoð  frá  borginni.

Fólkið  kom  út  og  heyrði  hljóðið  sem  var  nýtt

„Frábær  hugmynd,  Moozie!  En  hvernig?"  spurði  Talia.

Hljóðið  sem  Moozie  hafði  gefið  frá  sér,  hljóðið  þekkt  sem

„Bless,  Talia,“  sagði  Moozie.  "Ef  þú  þarft  einhvern  tíma  hjálp,  ekki  hika  við  að  spyrja  okkur."

Moozie  gekk  og  gekk,  alla  leið  að  bæjartorginu,

„Hafðu  engar  áhyggjur,  Talia,  ég  er  með  áætlun,“  fullvissar  Moozie.
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Um  höfundinn:

Um  Farmer  Ted:

Bakhlið  bókarinnar:

Þegar  Moozie,  Rainbow  og  Ted  bóndi  fá  bréf  frá  einni  að  nafni  Talia  sem  biður  um  hjálp,  vita  þau  að  þau  

verða  að  hjálpa  henni!  Geta  Moozie  og  vinir  hreinsað  Nevergreen  City?  Eða  er  það  of  mikið  rugl?

Colin  Barca  er  tólf  ára  gamall  með  hjarta  úr  bronsi,  kannski  silfur.  Hann  vildi  búa  til  bók  sér  til  skemmtunar,  

þó  hann  hafi  enga  reynslu.

Já,  bóndi  Ted  er  alvöru,  og  hann  bjó  til  Moozie  vörumerkið!  Hann  er  mjög  góður  og  hann  var  mjög  

ánægður  með  að  leyfa  Colin  að  búa  til  Moozie-bók.
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Moozie  and  the  Big  Ugly  Bug

Duck  kvakaði,  „Þetta  er  galli  og  ég  ætla  ekki  að  vekja  athygli,

Geiturnar  slógu  hvor  aðra  í  gamni.

„Ó  guð!,  fyrirgefðu...  Moozie  sagði  okkur  að  hætta  En  stórar  pöddur  

eru  sérkennilegar  og  skelfilegar,  er  það  ekki?“

"Hvað  er  að  maaaay  við  spyrjum?"  sögðu  geiturnar  í  hlöðunni.

Öll  dýrin  tóku  andköf  og  kölluðu  frá  sér!

Við  verðum  að  líta  dýpra  og  sjá  að  jafnvel  pöddur  geta  verið  góðir.

Engin  önnur  skepna  er  ljúfari  en  hún.

Hestur  sagði:  "Ég  skal  troða  því  svo  bara  standið  þig  aftur."

Hún  var  heima  í  hlöðunni  einn  rigningardag  og  allir  

herbergisfélagar  hennar  muldu  í  burtu.

En  þessi  galla  er  stór,  of  stór  fyrir  snarl.“

Stóri  Moozie  kýrin  er  eins  og  best  verður  á  kosið.

Moozie  byrjaði  í  blíðlega  sínum  vingjarnlega  tóni:  

„Pöddur,  eins  og  bækur,  er  ekki  hægt  að  dæma  af  útliti  einum  saman.

Hestur  lyfti  fótleggnum  hátt,  vöðvastæltur  og  hallur,  Kýr  

hrópaði:  "Moozie!  komdu  fljótt  á  vettvang!"

Hestarnir  voru  að  brasa  og  brokka  af  stolti.

Moozie  hrópaði,  "hættu!"  þar  sem  klaufur  hestsins  hrundi  til  jarðar.

Pöddur  geta  verið  gagnlegar  fyrir  alla,  sjáðu,  þær  

eiga  sinn  stað  á  jörðinni  alveg  eins  og  þú,  alveg  eins  og  ég."

Svín  smurðu:  „Jæja,  þetta  er  stór  ljót  pödd  með  tvö  horn,  

loðnar  þreifar  á  svartri  bjöllukrus!

Svínin  voru  að  hrjóta  og  gera  drullubökur.

Að  leita  að  góðu  er  allt  eins  og  við  ættum  alltaf  að  gera.

Gamla  öndamóðirin  kvakaði  „Allir  hlaupa!“

Moozie  ýtti  að  óhreinindum  og  stór  galla  skreið  út.

Öll  dýrin  héldu  niðri  í  sér  andanum,  söfnuðust  saman.
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Myndskreytt  af  Sahana  Bala

eftir  Shweta  Bala

Moozie  og  sirkusinn
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Azaan  byrjaði  allt  í  einu  að  brosa  mjög  breitt.

Ayana  og  Azaan  fóru  að  labba  saman  og  hugsuðu  um  allt  það  skemmtilega  sem  

þau  ætluðu  að  hafa.

„Ó!  Ég  er  búin  að  bíða  svo  lengi  eftir  þessum  degi!  Förum  niður  og  borðum

„Það  er  loksins  komið!  Vaknaðu  Azaan!”  öskraði  Ayana  um  leið  og  hún  kastaði  sænginni  
á  gólfið.

“

Það  var  hlýr  sumarmorgunn  og  Ayana  var  spennt  því  dagurinn  í  dag  var  mjög  

sérstakur  dagur.  Ayana  og  Azaan  voru  tvíburar.  Ayana  fylgdi  alltaf  eðlishvötinni  sinni  á  

meðan  Azaan  var  rökréttur  hugsandi.  Þau  elskuðu  að  gera  allt  saman...  allt  nema  að  

vakna  á  morgnana.

morgunmat  og  skemmtu  þér  svo  vel!“  hrópaði  Azaan.

"Ertu  að  grínast!"  öskraði  Ayana  æst.  "Í  dag  eigum  við  afmæli!"

Azaan  tók  hægt  af  sér  sængina  og  teygði  úr  sér.  „Hvað  er  hér?  Má  ég  fara  aftur  

að  sofa?"
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„Þessi  afmælissýning  verður  sú  besta  hingað  til!  hrópaði  Ayana  á  

meðan  hún  gleypti  pönnukökurnar  sínar.  „Ég  heyrði  að  þeir  væru  að  gera  

sérstaka  sýningu  með  fílum!

gerðu  þessa  ferð  að  bestu  fyrir  ykkur  báða.  Við  fáum  að  fara  baksviðs  

og  hitta  sirkusþjálfarana!“

bæði  voru  svo  fús  til  að  fara.  Tvíeykið  borðaði  fljótlega  morgunmatinn  sinn  
og  héldu  að  bílnum.

Ayana  sló  næstum  disknum  sínum  af  borðinu  þegar  hún  heyrði  þetta.  Þeir

Pabbi  þeirra  svaraði  og  glotti:  „Það  er  líka  eitt  í  viðbót  sem  mun  gera  það

Á  hverju  ári,  á  afmælisdaginn,  fóru  foreldrar  þeirra  með  þau  til  að  
horfa  á  uppáhalds  sirkusinn  sinn:  The  Circus  of  Fun.
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Þegar  þangað  var  komið  höfðu  þeir  klukkutíma  áður  en  sýningin  

hófst  og  ákváðu  því  að  skoða  staðinn.  Á  meðan  þeir  gengu  um  sá  Azaan  

þreytta  íkorna  á  jörðinni  sem  gat  ekki  hreyft  sig.

Ayana  fékk  sér  vatnsflösku  og  nokkrar  eiknir  á  jörðinni  og  setti  þær  fyrir  framan  

íkornann.  Íkorninn  byrjaði  fljótlega  að  teygja  sig  og  sötra  vatnið.  Svo  fékk  það  

smá  orku  og  fór  að  hreyfast.  Umhyggjusöm  kýr  að  nafni  Moozie  sá  þessar  

aðgerðir  úr  runnanum  sem  hún  faldi  sig  í  nálægt  og  vissi  að  Ayana  og  

Azaan  voru  fólkið  sem  ætlaði  að  bjarga  misnotuðu  dýrunum  í  sirkusnum.  

Moozie  ákvað  að  bíða  eftir  að  þættinum  lyki  og  tala  svo  við  þá.

Ayana  og  Azaan  hlupu  strax  til  að  hjálpa  aumingja  dýrinu.  Þeir  tóku  íkornann  

varlega  upp  og  settu  hann  á  mjúkt  grasbeð  í  skugga.
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hvers  vegna  hann  ætti  að  fara  með  Moozie  en  eftir  að  Ayana  hafði  sannfært  hann,  

samþykkti  hann  að  lokum  að  fara.

fílarnir  rúlla  á  kúlunum,  dýrin  hoppa  í  hringi  og  loftfimleikafólkið  stendur  í  

mörgum  höndum.  Eftir  stórkostlega  frammistöðu  sögðu  Ayana  og  Azaan  

foreldrum  sínum  að  þau  kæmu  aftur  eftir  nokkrar  mínútur  og  fóru  baksviðs  

þar  sem  þau  sáu  Moozie.  Azaan  ætlaði  að  öskra  en  Moozie  stoppaði  

hann  og  kynnti  sig.

Azaan  var  ruglaður  á  því  hvers  vegna  sirkusinn  var  að  meiða  dýr  og

Þegar  gluggatjöldin  opnuðust  urðu  Ayana  og  Azaan  undrandi  að  sjá

Moozie  sagði  rólega,  „Halló  Ayana  og  Azaan.  Vinsamlegast  ekki  
vera  hræddur.  Ég  er  Moozie.  Þó  að  gaman  sé  að  horfa  á  sirkusinn  er  það  ekki  

gaman  fyrir  dýrin  að  gera  hann.  Þið  virðist  bæði  vera  mjög  góð  og  gáfuð  börn.

Komdu  með  mér  og  ég  skal  útskýra."
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sá  dýrin  verða  þeytt  og  meidd  til  að  framkvæma  brellurnar.  Fílarnir  
stunduðu  og  aparnir  öskruðu.

Ayana  var  við  það  að  bresta  í  grát,  en  þá  sagði  Moozie:  „Þessi  dýr  
eru  meðhöndluð  eins  og  þau  séu  ekki  lifandi  vera.  Þið  getið  bæði  hjálpað.  
Þessi  dýr  ganga  í  gegnum  mikið  til  að  skemmta  mönnum  sem  koma  til  að  
skemmta  sér.“

Ayana,  Azaan  og  Moozie  voru  lengur  og  sáu  að  dýrin  voru  ekki  fóðruð  fyrr  
en  þau  gerðu  gjörðir  sínar.  Þeir  tóku  eftir  því  að  dýrin  voru  heldur  
ekki  ánægð  með  brögðin.  Það  var  mjög  erfitt  að  horfa  á  fílana  verða  
fyrir  höggi  fyrir  að  halda  ekki  jafnvægi  á  hálum  kúlum  og  öpunum  
hoppa  ekki  í  gegnum  litlu  hringana.

Þegar  þeir  gengu  lengra  baksviðs,  földu  þeir  sig  á  bak  við  fortjald  og
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Azaan  hrópaði:  „Bara  heyrðu  í  okkur!  Þú  ættir  ekki  að  meiða  dýrin."

Þjálfarinn  svaraði:  „Þessi  dýr  vilja  alls  ekki  hlusta!  Azaan

Ayana  og  Azaan  ákváðu  að  taka  stjórnina.

svaraði:  „Það  er  vegna  þess  að  þú  kemur  ekki  fram  við  þá  eins  og  dýr.  
Þú  ert  að  meiða  þá  og  ekki  einu  sinni  umbuna  þeim  fyrir  viðleitni  þeirra.

Ayana  kallaði:  „Bíddu!  Ekki  meiða  dýrin!“

Dýr  hafa  tilfinningar  eins  og  við.  Geturðu  unnið  án  matar  eða  hvíldar  á  
stað  sem  er  ekki  þitt  náttúrulega  búsvæði?  Og  að  auki,  gera  
eitthvað  sem  þú  ert  ekki  ánægður  með?“

á  að  vera  hér.  Þú  ættir  að  vera  á  baksviðssvæði  leikarans!“
Þjálfarinn  sagði  ráðalaus:  „Hvað  ertu  að  gera  hér?  Þú  ert  það  ekki
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Ayana  og  Azaan  sögðu  bæði  saman:  „Mundu  að  vera  góð  við  dýr!

Þjálfarinn  andvarpaði  og  hugsaði  sig  um.  Að  lokum  ákvað  hann  að  þeir  

hefðu  rétt  fyrir  sér.

Þjálfarinn  brosti  og  sagði:  „Þakka  þér  fyrir  að  minna  mig  á  það.  Ég  var  

áður  svo  góður  við  dýr  og  horfðu  núna  á  mig!  Ég  þeyti  þá  og  lem  þá.  Ég  mun  

örugglega  koma  betur  fram  við  þá.  Þar  sem  þið  krakkarnir  minntuð  mig  

á  hvernig  alvöru  dýraþjálfari  ætti  að  vera,  viltu  þá  klappa  dýrunum?

Ayana  og  Azaan  samþykktu  fljótt  og  þau  fengu  að  klappa  öllum  

dýrunum  eitt  af  öðru.  Þeir  voru  mjög  ánægðir  að  sjá  að  dýrin  myndu  ekki  

fá  slæma  meðferð  lengur.
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Ayana  bætti  við:  „Hvernig  væri  næst  að  fara  í  safarí  þar  sem  dýrin  eru  
látin  laus  í  búsvæði  sínu?

það  er  dásamlegur  kostur.  Við  the  vegur,  hvað  varð  til  þess  að  þú  valdir  safari  
fram  yfir  sirkus?“

„Ó,  þetta  var  bara  af  reynslu  okkar  baksviðs.  Azaan  svaraði  og  hugsaði  um  

Moozie.

Mamma  þeirra  brosti  stolt  til  þeirra.  Hún  svaraði:  „Jú.  ég  held

Í  bíltúrnum  til  baka  sögðu  þau  foreldrum  sínum  allt  sem  gerðist.
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•

Mia  og  Moozie

Ljóð:

Moozie  ljóð

Veggspjöld  (búin  til  snemma  á  meðan  á  Covid-faraldrinum  stóð):

Sögur:

•

Moozie  þvær  hendur

Jákvæð  orð  Moozie

Þrautir:

•

•

Töfrar  góðvildar  Moozie

•

•

•

Taktu  frá  orðunum

Um  höfunda  Moozie  and  the  Circus:

•

Moozie  orðaleit

Moozie  og  sirkusinn

Vinsemd  verk  þeirra  fyrir  Moozie  og  Children's  Kindness  Network  eru:

•

Sahana  Bala,  systir  Shweta,  myndskreytti  söguna  þegar  hún  var  15  ára  og  var  nemandi  í  

9.  bekk  í  Lynbrook  High  School  í  San  Jose,  Kaliforníu.

Moozie  segir  Wear  a  Mask

Shweta  Bala  var  10  ára  árið  2020  þegar  hún  skrifaði  „Moozie  and  the  Circus“  og  nemandi  í  

5.  bekk  í  netskóla  -  Laurel  Springs  School.
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Dag  einn  á  leiðinni  fann  hún  

slasað  gæludýr;  En  hún  sá  

líka  lítinn  dreng,  sem  var  að  

hringja  í  dýralækni.

Jafnvel  niður  annasama  götu!

Það  var  kýr  sem  hét  Moozie,

Moozie  sá  þetta  góðverk,  Og  

fannst  þessi  athöfn  vera  góð,  Hún  

horfði  á  litla  drenginn,  Og  minntist  

hans  í  huganum.

Moozie  hélt  áfram  ferð  sinni,  Í  

gegnum  stingandi  býflugur;  

Þangað  til  hún  fann  góðvild,  Þar  sem  

stúlka  var  að  hugsa  um  trén,  tók  Moozie  eftir  

þessum  athöfn,  Og  var  

ánægð  og  ánægð,  Hún  tók  eftir  

stúlkunni  og  hélt  áfram,  Með  hugann  

í  friði.

Hún  myndi  leita  að  góðvild

Sem  var  góður  og  ljúfur;

Moozie  leitar  að  góðlátlegum  athöfnum
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Moozie  var  mjög  hrifin  af  sjóninni,  og  var  

líka  ánægð,  hún  tók  eftir  

stúlkunni,  og  flutti  þaðan  sem  

stúlkan  hafði  kveðið.

Moozie  leitaði  og  leitaði,  Og  fann  

fljótlega  athöfn,  þar  sem  

stúlka  var  að  segja  sjálfri  sér  góða  hluti,  sem  hafði  

jákvæð  áhrif.

Moozie  ýtti  í  gegnum  hnýtt  grasið,  Óskaði  eftir  

að  vera  lyft  upp  með  trissu,  En  fljótlega  

fann  hún  þorp,  þar  sem  drengur  

var  að  vernda  vin  fyrir  frekju.

Moozie  var  mjög  ánægð,  

og  hélt  áfram  að  leita  að  athöfn  sem  var  ný,  Hún  er  

enn  að  leita  til  þessa  dags,  Getur  hún  

fundið  athöfn  frá  þér?

Moozie  sá  þessa  

athöfn,  og  var  líka  mjög  ánægð,  

hún  skrifaði  um  drenginn,  og  

flutti  á  einhvern  nýjan  stað.

Machine Translated by Google



•

Sögur:

•

Moozie  segir  Wear  a  Mask

Moozie  þvær  hendur

Mia  og  Moozie

Ljóð:

Moozie  leitar  að  góðlátlegum  athöfnum

Töfrar  góðvildar  Moozie

•

•

•

Jákvæð  orð  Moozie

Þrautir:

•

•

Moozie  orðaleit

Moozie  og  sirkusinn

Taktu  frá  orðunum

Um  höfunda  nokkurra  verka  fyrir  Children's  Kindness  Network:

•

Shweta  Bala  var  10  ára  árið  2020  þegar  hún  skrifaði  þessi  verk  og  nemandi  í  5.  bekk  í  

netskóla  -  Laurel  Springs  School.

•

Veggspjöld  (búin  til  snemma  á  meðan  á  Covid-faraldrinum  stóð):

Vinsemd  verk  þeirra  fyrir  Moozie  og  Children's  Kindness  Network  eru:

Sahana  Bala,  systir  Shweta,  myndskreytti  sögurnar  og  veggspjöldin  þegar  hún  var  15  ára  og  

var  nemandi  í  9.  bekk  í  Lynbrook  High  School  í  San  Jose,  Kaliforníu.
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Vingjarnlegt ævintýri Moozie 
eftir Jane Morton 
Aðstoð af Farmer Ted & Moozie 
Myndskreytt af Jane Royse 
 
[síðu 2] 
Stóri Moozie kýrin er eins góð og hægt er. 
Engin önnur skepna er ljúfari en hún. 
 
[síðu 3] 
Hún stendur mjúklega og fletti flugunum með skottinu, 
meðan hann horfði á þrjá andarunga leika sér nálægt göngustígnum. 
 
[síðu 4] 
Hún heyrir eitthvað koma og sperrir eyrun. 
 
[síðu 5] 
Hvað er nú þetta trommuhljóð sem hún heyrir? 
 
[síðu 6] 
Klaufalag nautgripa. Hjörðin er á ferðinni. 
 
[síðu 7] 
Hún stefnir í dalinn fyrir neðan. 
 
[síðu 8] 
Nautgripirnir lykta af vatni og auka hraðann. 
 
[síðu 9] 
Hratt brokk verður fljótlega að troðningi. 
 
[síðu 10] 
Ef Moozie nær ekki allri hjörðinni við, 
þeir troða andarungunum beint í jörðina. 
 
[síðu 12] 
Hún reynir að skjóta andarunga aftur úr vegi, 
en samt halda þeir áfram að ærslast og leika sér. 
 
[síðu 13] 
Hún reynir að færa sig nær til að koma þremur í skjól. 
Þeir fá ekki skjól. Þeir vilja frekar hlaupa lausir. 
 
[síðu 14] 
„Það er enginn annar, svo það er allt undir mér komið. 
Ég verð að snúa hjörðinni við. Ég mun gera það,“ segir hún. 
Hjörðin sem kemur nær er að grenja upp ryk. 
„Ég get snúið hjörðinni við. Já, ég geri það. Ég verð." 



 
 
[síðu 16] 
Hún tekur inn smá loft og enn meira loft og fljótlega 
stór Moozie bólgnar upp eins og loftbelgur. 
 
[síðu 18] 
Og einmitt þegar það lítur út fyrir að Moozie gæti sprungið, 
smá hljóð sleppur við hana, og uuummmm hljóð í fyrstu. 
Hún teiknar á loftið sem hún er geymd djúpt inni, 
að senda eftir Mooooo sem mun ná skilinu. 
Mooooooo hennar safnar kröftum þegar það slær af hæðinni. 
Hún öskrar svo mikið að hjörðin stoppar og stendur kyrr. 
Mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
 
[síðu 20] 
Hávær bergmál eins og þruma fylla nautgripi ótta. 
Hjörðin þyrlast um, hver kvíga og stýri. 
 
[síðu 22] 
Þeir víkja í átt að vatni á nýjum vegi, 
á meðan þrír litlir andarungar halda áfram að baða sig. 
 
[síðu 24] 
Öndamóðirin kvakar: „Takk fyrir að bjarga áhöfninni minni. 
Engin önnur skepna er betri en þú." 
„Ég er bara ein kýr. Það var allt undir mér komið. 
Ég sneri hjörðinni og vertu velkominn,“ segir hún. 



Moozie's Galdur 
Litabók með góðvild 
By Sara Beck 
Myndskreytt af Katie Olsen 

 
[Síða 2] 

Einu sinni á a tíma 
inn a hús bara eins og þitt 
lifði a hugrakkur lítið stelpa 
með brúnt augu og krullur. 
 
[Síða 3] 

Hún var ekki alltaf hugrakkur - 
bara a andlit inn the mannfjöldi 
með a töfrandi vinur 
nefndur Moozie the Kýr. 
 
[Síða 4] 

Nú Moozie var plús, 
bara a fyllt lítið kú  
með a hjarta - form þúfu  
af hár á henni augabrún. 
 
[Síða 5] 

En hvenær sem er the stelpa 
w sem óviss eða hræddur  
hún hvíslaði til Moozie 
kl nótt sem hún lagt. 
 
[Síða 6] 

Nú einn nótt the stelpa 
átti svo mikið á henni huga 
það hún gat það ekki hætta tala 
sem erfitt sem hún reynt. 
 
[Síða 7] 

Og Moozie bara hlustaði 
kl fyrst sem hún grét 
það the Krakkar kl henni skóla 
voru grimmir og óvingjarnlegur. 
 
[Síða 8] 

„Þeir eru það vondur," hún sagði, 
“ og ég vita það það er rangt 
en ég aldrei taka hliðar - 
ég bara fara meðfram." 
 
„Þarna er einn drengur ," sagði the stelpa, 



“ og hans nafn er Finnur. 
Hann er a lítið smá öðruvísi - 
hann gerir það ekki passa inn.” 
 
[Síða 9] 

„Ég hugsa hann virðist fínt 
og Ég myndi eins og til vera vinir, 
en hvað ef the annað Krakkar 
ekki vellíðan ég eins og hann?" 
 
[Síða 10] 

„Ó Moozie," hún sagði, 
„ ef aðeins þú vissi 
hvernig mikið ég ósk 
ég vissi bara hvað til gera.” 
 
[Síða 11] 

Þá allt af a skyndilega  
Í the blikka af an auga 
Moozie byrjaði til ljóma 
eins og a eldfluga. 
 
[Síða 12] 

Með viðkvæmt búmm 
og a flöktandi af ljós, 
Moozie var standandi 
rétt þar inn látlaus sjón! 
 
Sem hár sem the kommóða,  
sem breiður sem the rúmi 
með a hjartalaga _ _ þúfu  
af hár á henni höfuð. 
 
[Síða 13] 

„Mín vinur," Moozie moo-ed. 
„ Þú hafa spurði ég fyrir hjálp  
t o læra hvernig til vera góður 
t o Finnur og sjálfur." 
 
[Síða 14] 

„Og ég hef lært a fáir brellur 
inn minn lífið sem a kýr, 
en Ég skal segja þú the sannleikur - 
y ou nú þegar vita hvernig." 
 
[Síða 15] 

"Hvenær the heiminum er óvingjarnlegur 



og þú ekki vita hvað til gera, 
hugsa um hvernig þú vilja 
the heill heiminum til skemmtun þú.” 
 
[Síða 16] 

„Það er a einfalt regla 
það er auðvelt til próf. 
Bara hlustaðu til þitt hjarta - 
þú munt _ _ finna það veit best.” 
 
The lítið stelpu tár 
átti þurrkað á henni höku 
sem hún leit upp kl Moozie 
og sagði með a brosa, 
 
[Síða 17] 

„Er það í alvöru sem einfalt 
sem það inn the enda? 
Það víst myndi vera fínt 
t o hafa a nýr vinur.” 
 
[Síða 18] 

„ Þú veit, ég hef verið að hugsa  
ég gæti spyrja Finnur 
ef hann myndi eins og til sitja með ég 
kl hádegismatur núna og Þá." 
 
[Síða 19] 

Og Moozie moo-mooded 
og henni augu glitraði björt  
Sem hún hló og sagði 
" þú _ veit, ég hugsa það hann gæti!" 
 
[Síða 20] 

The stelpa setja henni hendur 
í kring Moozie's mjúkur háls 
og hvíslaði, „ takk þú 
fyrir vera minn vinur.” 
 
[Síða 21] 

„Ó barn," Moozie moo-ed,  
„það er minn starf, eftir allt - 
til vera hér hvenær þú þörf ég,  
t o koma hvenær þú hringja.” 
 
[Síða 22] 

„Bara láta þitt hjarta syngja 



a nd ég vilja vera hér, 
svo bless fyrir núna …” 
Og Moozie hvarf! 
 

[Síða 23] 

The stelpa var vinstri halda 
a slitinn lítið kú 
með a hjartalaga _ _ þúfu af hár 
á henni augabrún. 
 
[Síða 24] 

Og hún brosti sem hún láta sjálfri sér  
reka burt til rúm, 
að dreyma af galdur 
og gerð nýr vinir. 



Vera  góður

Moozie's  Magic  of  Kindness

eftir  Shweta  Bala

Myndskreytt  af  Sahana  Bala
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"Tag,  þú  ert  það!"  öskraði  Max  þegar  hann  hljóp  yfir  skólavöllinn  í  

frímínútum.  Þetta  var  góður  og  sólríkur  dagur,  með  svo  margt  að  leika  sér  með  
á  einum  síðdegi.

Max  hljóp  um  að  leika  sér  þegar  hann  sá  allt  í  einu  a

lítil  stúlka  ferð  og  dettur  á  jörðina.  Allar  bækurnar  sem  hún  hélt  á  dreifðar  

á  jörðinni.  Bækurnar  urðu  blautar  af  morgundögginni  á  jörðinni.  Í  stað  þess  að  

hjálpa  henni  upp  eins  og  góð  manneskja  fór  Max  að  hlæja  að  henni  og  hæðast  

að  henni  hversu  klaufaleg  hún  væri.  Stúlkan  fór  að  gráta  og  hún  gekk  í  

burtu.  Eftir  klukkutíma  var  Max  kallaður  á  skrifstofu  skólastjórans.
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Þegar  Max  kom,  lét  skólastjóri  Huggins  hann  útskýra  ástandið.  

Þegar  hann  var  búinn  spurði  hún  hann:  „Af  hverju  hlóstu  að  henni  í  stað  þess  

að  hjálpa  henni?

Max  svaraði:  „Hún  var  mjög  fyndin  þegar  hún  hrasaði  yfir  steinana.

Max  fór  pirraður  út  af  skrifstofunni  og  fór  aftur  í  bekkinn.

„Þú  ættir  ekki  að  gera  það  Max.  Ef  þú  værir  í  hennar  ástandi,  hefðirðu  

líka  orðið  mjög  sár.  Þú  ættir  að  sýna  öðrum  góðvild.  Áður  en  þú  ferð  er  hér  

bók  sem  ég  mæli  með  að  þú  lesir.  Þú  mátt  fara  núna."
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Seinna  um  kvöldið,  þegar  Max  lauk  skólastarfinu,  átti  hann  í  erfiðleikum  

með  að  ákveða  hvort  hann  ætti  að  lesa  bókina  sem  skólastjórinn  gaf.  Ég  

býst  við  að  ég  lesi  bókina  þar  sem  ég  hef  ekkert  annað  að  klára.  hugsaði  

Max.  Hann  opnaði  bókina  og  byrjaði  að  lesa.  Sagan  byrjaði  svona:
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Einu  sinni,  í  Konungsríkinu,  bjó  prins,  að  nafni  Liam  prins,  sem  hélt  

að  hann  væri  betri  en  allir  aðrir.  Hann  var  áður  mjög  óvingjarnlegur  og  

gagnrýndi  þorpsbúa.  Á  hverjum  degi  hrósaði  hann  sér  af  höllinni  og  hvernig  

hann  hafði  svo  mikinn  munað.  Síðan  byrjaði  hann  að  stríða  fólki  um  hversu  

skítugur  markaðurinn  væri.  Mörgum  líkaði  ekki  þessi  framkoma  hans.
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Moozie  ákvað  að  hjálpa  honum.
Þegar  hann  heyrði  um  hegðun  prinsins,  var  góð  kýr  nefnd

Þegar  Moozie  kom  þangað  sagði  hún:  „Halló  Prince  of  the  
Kingdom  of  Kindness!  Þorpsbúar  þínir  hneykslast  á  orðum  þínum.  Við  
skulum  rölta  um  þorpið  sem  þorpsbúar.“  Eftir  nokkra  sannfæringu  
samþykkti  prinsinn  og  þeir  hófu  göngu  sína  um  þorpið  dulbúnir  sem  
ferðalangar.  Fyrsti  þorpsbúinn  sem  þeir  hittu  var  Isabella.
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Moozie  hóf  samtal:  „Þvílíkur  fallegur  dagur  í  ríkinu.  Ertu  ekki  

sammála?  Hvernig  er  þetta  ríki?  Við  erum  að  hugsa  um  að  búa  hér."

Isabella  svaraði:  „Ég  elska  að  ganga  um  göturnar  á  sólríkum  degi  í  

ríkinu  góðvildar.  Þetta  ríki  er  yndislegur  staður.  Eina  manneskjan  sem  mér  líkar  

ekki  við  hér  er  prinsinn.  Nýlega  hitti  ég  hann  og  heilsaði  honum  ákaft.  Hann  

kallaði  fötin  mín  dapurleg  og  skítug.  Þetta  ljóta  komment  særði  mig  virkilega.  

Það  er  leiðinlegt  að  hann  geti  ekki  litið  út  fyrir  fötin  mín  og  útlit.  Sem  prins  hélt  

ég  að  hann  myndi  vita  meira."

Machine Translated by Google



Eftir  að  hafa  viðurkennt  hana  gengu  þeir  til  annars  þorpsbúa,  James,

og  hófst  afslappað  spjall  um  lífið  í  ríkinu.

Mér  fannst  sárt  yfir  því  sem  hann  sagði  við  mig.  Í  síðustu  viku,  þegar  ég  

fótbrotnaði,  kallaði  hann  mig  kanínu  sem  hoppar.  Það  er  sárt  að  sjá  að  prinsinn  

okkar  er  að  kalla  fólk  vonda  hluti.  Það  er  leiðinlegt  að  hann  geti  ekki  samgleðst  

öðrum  sársauka.  Sem  prins  hélt  ég  að  hann  myndi  vita  betur.  Nú  ef  þú  vilt  afsaka  

mig,  þá  verð  ég  að  fara."

James  svaraði  Moozie:  „Ég  elska  þorpið  nema  prinsinn.
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Svo,  prinsinn  og  Moozie  héldu  áfram  göngu  sinni  og  hittu  Abigail.

vondur  við  aðra  og  aldrei  góður.  Þegar  ég  sagðist  vinna  fyrir  hann  í  

hallareldhúsinu  og  þjóna  honum  á  hverjum  degi,  sagði  hann  mér  að  
hann  hefði  aldrei  áttað  sig  á  því  að  ég  ynni  í  höllinni  og  sagði  mér  að  mér  
væri  ætlað  að  vera  þjónn.  Það  er  leiðinlegt  að  hann  lítur  niður  á  fólk  út  frá  
því  starfi  sem  það  gegnir  og  getur  ekki  metið  mikla  vinnu.“

Abigail  sagði:  „Það  eru  allir  góðir  nema  prinsinn.  Hann  er  það  í  alvöru
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Moozie  fyrirgaf  honum  og  kenndi  honum  að  vera  alltaf  góður  við  aðra.

Núna  hafði  prinsinn  heyrt  nóg  og  beðið  um  að  fara  aftur  í  höllina.  

Þegar  hann  kom  aftur  sagði  prinsinn:  „Fyrirgefðu  Moozie.  Ég  hefði  ekki  átt  

að  vera  svona  vondur  við  alla  þorpsbúa.  Ef  ég  hefði  verið  í  þeirra  stöðu,  þá  hefði  

mér  líka  verið  mjög  brugðið.  Það  er  ekki  rétt  að  kalla  fólk  vonda  hluti.  Það  er  

ekki  virðingarvert.  Geturðu  fyrirgefið  mér?"
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og  sagði  þeim  að  hann  hefði  lært  sína  lexíu  að  vera  góður  og  góður  

við  fólk.  Þorpsbúar  vissu  að  hann  hafði  lært  sína  lexíu  og  þáðu  
afsökunarbeiðni  hans.  Allir  í  ríkinu  góðvildar  lifðu  hamingjusöm  til  
æviloka.  Endirinn.

Max  var  í  djúpum  hugsunum  um  stund.

Daginn  eftir  bað  prinsinn  allt  hverfið  afsökunar,
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„Gaman  að  hitta  þig  Amy.  Ég  er  Max.  Viltu  spila  saman

Í  skólanum  sá  Max  litlu  stúlkuna  sitja  á  bekk  alveg  ein.

stærri  manneskja  að  biðjast  afsökunar.  Ég  heiti  Amy  by  the  way."

"Bless,  Amy!"

Litla  stúlkan  svaraði:  „Ég  er  fegin  að  þú  skiljir.  Það  tekur  a

veit  að  ég  særði  fólk  svo  illa.  Ég  vona  að  þú  getir  fyrirgefið  mér."

einhvern  tíma?"  Amy  hló.  „Jú.  Það  væri  frábært.  Bless,  Max!"

Hann  gekk  til  hennar  og  sagði:  „Mér  þykir  leitt  hvað  ég  gerði.  Ég  gerði  það  ekki
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*****  LOKIN*****

Allt  frá  þeim  degi  mundi  Max  alltaf  söguna  og  var  viss  um  að  

vera  alltaf  góður  við  aðra.  Hann  hjálpaði  öðrum  þegar  þeir  þurftu  á  því  

að  halda  og  stríddi  aldrei  framar  öðrum.  Allir  voru  ánægðir  með  að  hann  

hætti  að  leggja  í  einelti.  Þann  mánuð  í  skólanum  var  hann  valinn  
til  „Kindness  Award“.
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Ljóð:

Sögur:

•

Veggspjöld  (búin  til  snemma  á  meðan  á  Covid-faraldrinum  stóð):

Moozie  segir  Wear  a  Mask

Mia  og  Moozie

Moozie  ljóð•

•

Þrautir:

Moozie  þvær  hendur

Töfrar  góðvildar  Moozie

Moozie  orðaleit

Taktu  frá  orðunum

Moozie  og  sirkusinn

•

Um  höfunda  Moozie's  Magic  of  Kindness:

•

Shweta  Bala  var  10  ára  árið  2020  þegar  hún  skrifaði  „Moozie's  Magic  

of  Kindness“  og  nemandi  í  5.  bekk  í  netskóla  -  Laurel  Springs  School.

•

•

Vinsemd  verk  þeirra  fyrir  Moozie  og  Children's  Kindness  Network  eru:

Sahana  Bala,  systir  Shweta,  myndskreytti  söguna  þegar  hún  var  15  ára  og  

var  nemandi  í  9.  bekk  í  Lynbrook  High  School  í  San  Jose,  Kaliforníu.
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Hljómsveitarævintýri Moozie® _ 
Uppgötvaðu góðvild í gegnum tónlistarferð 
Eftir Tom Easton (aðstoð af Farmer Ted og Moozie® ) 
Myndskreytt af Katie Olsen 
 
[síðu 3] 
Nú skulum við heyra söguna af því hvernig Tiny Tinny Triangle gekk til liðs við STÓRU hljómsveit Moozie! 
 
[síðu 4] 
Nú vita allir að Kýr Moozie er eins góð og hægt er. Engin önnur skepna er ljúfari en hún. 
Moozie stendur við að fletta flugum varlega með skottinu þegar nýjasta hljóðfæri hljómsveitarinnar 
kemur inn um hlöðudyrnar. 
 
[síðu 5] 
Og Moozie segir: „Hæ, litli náungi. Hvað heitir þú?" 
„Ég heiti Tiny Tinny Triangle, en allir kalla mig TT,“ segir TT við Moozie. 
 
[síðu 6] 
"Afhverju ertu hérna?" spyr Moozie. 
TT segir: "Ég er hér til að ganga til liðs við STÓRU hljómsveitina, en ég er hræddur um." 
"Hvers vegna ertu hræddur?" spyr Moozie. 
TT segir: „Af því að ég er lítill; minni en öll önnur hljóðfæri. Ég er nýr. Ég þekki ekkert af hinum 
hljóðfærunum. Og ég veit ekki hvaða hljóð ég mun gefa frá mér þegar ég spila tónlist!“ 
Moozie segir: „Jæja, nýi litli vinur minn, ég þekki öll hljóðfærin og mun kynna þig fyrir þeim. Við munum 
vera fús til að hjálpa þér að finna hljóðið þitt. Förum yfir í strengjahlutann!“ 
 
[síðu 7] 
Þegar Moozie bendir á selló segir hún við TT að Charley Cello sé einn af elstu meðlimum 
hljómsveitarinnar. 
TT bíður ekki eftir að heyra hvað Moozie hefur að segja, hann hleypur bara að sellóinu og segir: „Ég er 
Tinny Triangle. Geturðu hjálpað mér að finna hljóðið mitt?" 
 
[síðu 8] 
"Láttu mig vera. Ég er að æfa mig. Ég er allt of mikilvægur og upptekinn til að hjálpa fólki eins og þér. 
Farðu og sjáðu eina af litlu fiðlunum; þeir eru með styttri strengi og líkar við litla hluti. Kannski myndu 
þeir jafnvel líka við þig,“ urraði Charley selló. 
 
[síðu 9] 
TT fer aftur til Moozie og segir: „Hann var ekki mjög góður. 
„TT, ekki eru öll strengjahljóðfæri eins og Charley selló,“ segir Moozie. 
 
[síðu 10] 
Allt í einu hrópar Baxter Bass: „Hey maður, ekki hafa áhyggjur – vertu svalur! Við erum ekki öll svona 
náungi! Við náum öll saman! Jæja, að minnsta kosti hérna í Bassland náum við öll saman!“ 



 
[síðu 11] 
Og Viola Viola bætir við: „TT, vinsamlegast ekki dæma öll strengjahljóðfæri eftir því fyrsta sem þú hittir. 
Hins vegar sagði Charley að þú ættir að tala við fiðlurnar. Þeir spila hátt og hratt og eru góður og 
vinalegur hópur." 
 
[síðu 12] 
Svo Moozie og TT fara yfir til að hitta Lorettu fiðlu og Moozie segir: „Halló, Loretta. Þetta er nýi vinur 
minn og þetta er fyrsta æfing hans, en hann finnur ekki hljóðið sitt.“ 
„Ertu ekki með hljóð? Af hverju ég man þegar ég hafði ekki hljóð. En svo fann ég leyndarmálið við hljóðið 
mitt,“ segir Loretta Violin. 
TT spyr: "Leyndarmálið við hljóðið þitt?" 
„Já, fyrir mér var leyndarmálið bogi minn. Hérna, þú reynir það; boginn lætur tónlist stökkva beint út úr 
þér!“ 
 
[síðu 13] 
Svo TT tekur bogann og byrjar að færa hann yfir hægri hlið hans, en ekkert hljóð. TT réttir Lorettu 
bogann aftur og segir: „Þakka þér fyrir, frú fiðla. Ég held að boginn sé ekki leyndarmálið við hljóðið mitt.“ 
„ TT, ekki hafa áhyggjur. Þú munt finna hljóðið þitt. Og veistu hvað? Þú og ég erum vinir núna. Um leið 
og þú finnur hljóðið þitt geturðu komið aftur og spilað með okkur hvenær sem er. Moozie, af hverju 
tekurðu ekki TT yfir í tréblásarana; Ég er viss um að þeir munu vera mjög ánægðir með að hjálpa þér.“ 
 
[síðu 14] 
Þegar þeir snúa sér til að fara, segir Moozie við TT: „Líður þér betur núna? 
"Já ég geri það. Loretta og vinkonur hennar voru góðar og góðar við mig, meira að segja stóri bassinn var 
góður. Mér leist vel á þær allar,“ segir TT. 
 
[síðu 15] 
Moozie bendir á fyrstu stólklarinettið og gefur TT merki um að fara að kynna sig. Og TT segir: 
„Fyrirgefðu, frú. Ég heiti Tiny Tiny Triangle. Ég er að leita að hljóðinu mínu. Getur þú hjálpað mér?" 
 
[síðu 16] 
Reeda Clarinet segir: „Þú hefur smá taug! Þú ert þríhyrningur. Þú átt heima aftarlega í hljómsveitinni. 
Veistu hvers vegna þeir settu þríhyrninga aftan í hljómsveitina? Vegna þess að þú ert ekki mikilvægur! 
Láttu mig vera. Farðu í þinn stað; í aftari röð!" 
 
[síðu 17] 
TT finnst hann hafnað og gengur aftur í átt að Moozie og Moozie segir: „Komdu með, litli vinur. Ég vil að 
þú hittir tríó tréblásara: Billie Jo Piccolo, Olivia Oboe og Hobson Bassoon. Ég held að þeir gætu hjálpað 
þér að finna hljóðið þitt. 
 
[síðu 18] 
Saman ganga þau yfir og Moozie segir : „Þetta er vinur minn, TT. Hann er nýr í hljómsveitinni og hann 
þarf að finna sinn hljóm." 



Bill ie Jo Piccolo kvakar fljótt: „Hæ, litli gaur! Það tók mig aðeins 10 sekúndur að finna hljóðið mitt. 
Heldurðu að þú getir slegið það met?“ 
 
[síðu 19] 
Olivia Oboe segir rólega: „Vertu ekki á móti Billie Jo, TT. Svo þú ert að leita að hljóðinu þínu? Jæja, við 
höfum hvert okkar hljóð djúpt innra með okkur. Reed eru leyndarmál flestra okkar í þessum kafla. Hér, 
TT, prófaðu reyrinn minn. Kannski er þetta leyndarmálið við hljóðið þitt.“ 
Og Hobson Bassoon bætir við: „Já, það virkar alltaf fyrir mig! Reyr láta allan heiminn titra og lifna við. 
Farðu á undan og reyndu - það er auðvelt! Gefðu þér kjaft!“ 
 
[síðu 20] 
TT tekur reyrinn, setur honum í munninn og blæs. (Blásshljóð) En það er ekkert hljóð. Þannig að TT gefur 
frú Óbó reyrinn aftur og segir: „Þakka þér fyrir, frú Óbó, þú ert mjög góð. Reyrinn er ekki leyndarmálið. 
Reyrinn virkar fallega fyrir þig, en hann virkar bara ekki fyrir mig.“ 
„Þú munt finna hljóðið þitt, ég veit að þú munt gera það. Hér er hugmynd. Þú ert úr málmi! Af hverju 
prófið þú og Moozie ekki koparhlutann? Þeir eru rétt hjá okkur!“ 
 
[síðu 21] 
Þar sem TT gengur og horfir á glansandi hornin, lúðrana og básúnurnar, 
 
[síðu 22] 
Hann rekst óvart á mjög stórt hljóðfæri. TT hafði rekist á hljómsveitarhrekkjuna, Max Tuba. Max Tuba 
urrar, „Gættu þess hvert þú ert að fara, litla tístið þitt! Farðu héðan áður en ég sprengi þig héðan!“ 
 
[síðu 23] 
Og Moozie segir: „Max Tuba, þetta var ekki ljúft. Hann meinti ekkert illt; þetta var slys. Þetta er fyrsti 
dagur hans og hann er að leita að hljóðinu sínu.“ 
Þegar glansandi koparhúðin á Max Tuba verður rauð af vandræðum, muldrar hann og stynur og ræsir sig 
og segir: „ Ahhh , afsakið þetta. Ég var ekki að hugsa um neinn nema mig. Hæ! Kannski getur þessi sleipa, 
rennandi básúna hjálpað þér að finna hljóðið þitt.“ 
 
[síðu 24] 
Til að minnast þess að Moozie segist vera alltaf góður, stendur TT uppréttur og segir við Max Tuba: 
„Þakka þér fyrir þessa ábendingu, herra Tuba. Þú ert mjög stór og björt. Ég mun fara og skoða básúnuna 
og spyrja hann hvort hann geti hjálpað mér að finna hljóðið mitt. 
Gruff Max Tuba mildaði sig og segir: „Mín ánægja. Gangi þér vel, krakki, og velkominn í hljómsveitina." 
 
[síðu 25] 
Moozie spyr TT: „Tókstu eftir því hvernig góðvild þín hjálpaði til við að breyta laginu hans Max? 
 
[síðu 26] 
Rétt í þessu segir Ramon Trombone: „Hey félagi, renndu þér áfram hingað. Ég er Ramon. Allur 
koparhlutinn er ekki með neitt nautakjöt með þér.“ 



Þá segir Ava Horn: „Ertu að leita að hljóðinu þínu? Leyndarmálið við hljóðið okkar er mikið loft og 
munnstykki. Heyrðu…” 
 
[síðu 27] 
„Ég er Donald Trumpet, ég veit mikið um allt! Ramon, gefðu TT munnstykkið þitt! Kannski er það 
leyndarmálið við hljóð hans. Allt sem þú þarft að gera er að suðla um varirnar og blása mjög fast.“ 
 
[síðu 28] 
Svo TT tekur munnstykkið og blæs og blæs og blæs. En það er ekkert hljóð. Vonsvikinn rétti TT 
munnstykkið aftur til Ramon Trombone og segir: „Þakka þér fyrir, Ramon, en munnstykkið virkar ekki 
fyrir mig. Það virkar frábærlega fyrir þig og glansandi koparvini þína. Þið hljómið öll svo vel! Það gerir mig 
stoltan að vera glansandi og í þessari hljómsveit.“ 
 
[síðu 29] 
Þegar þeir ganga í burtu segir Moozie við TT: „Ég er svo stoltur af þér fyrir að reyna svona mikið með 
munnstykkið og fyrir að vera góður við Ramon og öll málmblásturshljóðfærin. Góðvild þín lætur öðrum 
líða vel." 
„Að vera góður lætur mér líka líða vel,“ segir TT. Þó að TT líði vel með góðvild sína í garð hinna 
hljóðfæranna, er hann enn áhyggjufullur um að finna hljóðið sitt. 
 
[síðu 30] 
Hann segir: „Moozie, við höfum farið á strengina. Við höfum farið í tréblásarana. Við höfum farið í 
blásaradeildina.“ 
 
[síðu 31] 
„Hvar annars staðar getum við leitað að hljóðinu mínu? 
 
[síðu 32] 
„Ah ha, það er einn staður sem við höfum ekki verið. Af hverju datt mér þetta ekki í hug áður? Það er þar 
sem þeir geyma kúabjölluna mína. Förum í slagverkshlutann.“ 
 
[síðu 33] 
Svo heyra þeir Jack Timpani hrópa: „TT Triangle, farðu aftur hérna maður. Velkomin í aftari röð þar sem 
við fáum flest að standa upp og hreyfa okkur á meðan við gerum tónlist. Ég hef heyrt um þig. Orðið er að 
þú sért nýja slagverkshljóðfærið sem er að leita að hljóðinu þínu. Þú ert kominn á réttan stað; Hér er 
talað um slagverk. Hlustaðu á vini mína. Ég er með hugmynd, af hverju rúllarðu ekki áfram til að hitta 
besta vin minn, Cadence. Hæ, Cadence! Ég vil að þú hittir nýja nýja þríhyrninginn. Hann er góð sál og 
hlaðinn hæfileikum; hjálpaðu honum að fara í gang!“ 
 
[síðu 34] 
Moozie og TT fara yfir til að hitta Cadence Snare-Drum, af hinni frægu Drum fjölskyldu. Cadence tekur á 
móti þeim með því að segja: „Halló, TT, ég er Cadence. Ég hef spilað í stórum, litlum, marshljómsveitum 
og rokkhljómsveitum. Hlustaðu á taktinn í mér og vinum mínum.“ 
TT er undrandi yfir öllum hljóðum Cadence og vina hans, „VÁ! 



C adence snereltromman segir: „Já, TT, og veistu að mörg af þessum hljóðum eru framleidd af „svölum 
einnotendum“ alveg eins og þú? 
Þá bendir Cadence á lítinn hrærivél sem liggur skammt frá og segir: „Athugaðu athugaðu það TT; það 
gæti verið leyndarmálið við hljóðið þitt." 
 
[síðu 35] 
Þegar TT tekur upp hrærarann segir hann: „Ég fann hann. Ég fann hljóðið mitt!" 
Moozie hrökklaðist af gleði vegna þess að vinur hennar hafði fundið það sem hann hafði verið að leita að 
… leyndarmálið við hljóðið hans. TT var ekki lengur hræddur. 
 
[síðu 36] 
Mismunandi deildir hljómsveitarinnar hafa verið uppteknar við að æfa sína eigin þætti en við skulum sjá 
hvað gerist þegar við setjum alla saman! 
 
[síðu 37] 
Moozie vill að þú munir að þegar þú ert góður líður þér vel, manneskjunni sem þú ert góður við líður 
vel … og öllum sem sjá góðvild þína líður líka vel. 
Þú sérð, að vera góður hjálpar okkur öllum að spila saman og búa til fallega tónlist ... sama hversu ólík 
við erum! 
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